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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৫৬৬

১৯/ উভয় ঈেদর নামায (كتاب صلاة العيدين)
পিরেদঃ ৮/ ঈেদর িদেন খুতবা পাঠ করা

باب الْخُطْبة يوم الْعيدِ

আরবী

دٌ، قَاليزُب نرخْبا ةُ، قَالبدَّثَنَا شُعح قَال ،زهدَّثَنَا بح انَ، قَالثْمع ندُ بمحنَا مرخْبا

جِدِ قَالسارِي الْموس نم ةارِينْدَ سازِبٍ، عع نب اءردَّثَنَا الْبح قُولي ،ِبالشَّع تعمس

خَطَب النَّبِ صل اله عليه وسلم يوم النَّحرِ فَقَال ‏"‏ انَّ اول ما نَبدَا بِه ف يومنَا هذَا انْ

هقَدِّمي ملَح وا هنَّمكَ فَاذَل لقَب حذَب نمنَّتَنَا وس ابصكَ فَقَدْ اذَل لفَع نفَم حنَذْب ثُم ّلنُص

لاهله ‏"‏ ‏.‏ فَذَبح ابو بردةَ بن نيارٍ فَقَال يا رسول اله عنْدِي جذَعةٌ خَير من مسنَّة ‏.‏ قَال ‏"‏

اذْبحها ولَن تُوف عن احدٍ بعدَكَ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

১৫৬৬। মুহাাদ ইবনু উসমান (রহঃ) ... বারা ইবনু আিযব (রাঃ) মসিজেদর কান এক খুঁিটর িনকট দাঁিড়েয়

আমােদরেক হাদীস বণনা কেরন। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম কুরবানীর িদন খুৎবা িদেলন।

িতিন বলেলন, আজেকর এ িদন আমরা য কাজ ারা থেম  করব তা হল আমরা সালাত আদায় করব

তারপর কুরবানী করব। অতএব যারা অনুপ করেব তারা আমােদর সুাত অনুযায়ী করেব। আর যারা সালােতর

পুেব কুরবানী করেব তা ধু মাংসই হেব, যা তােদর পিববারেবেগর জন পূেবই যেবহ কের ফলল (কুরবানী হেব

না)।

আবূ বুরদাহ ইবনু দীনার (রাঃ) সালােতর পূেবই যেবহ ফলেলন এবং বলেলন, ইয়া রাসুলাাহ! আমার কােছ

একিট এক বছর বয়েসর ছাগেলর বাা আেছ যা বািহক দৃিেত দু’বছর বয়েসর বাা অেপাও বশী পু।

িতিন বলেলন, তুিম তাই কুরবানী কের দাও। িক তামার পের আর কােরা জন তা যেথ হেব না।

English

Al-Bara' bin 'Azib narrated to us by one of the pillars of the masjid:
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"The Prophet (صلى الله عليه وسلم) delivered a Khutbah on the day of An-Nahr and said: 'The
first thing we start with on this day of ours is the prayer, then we offer
sacrifice. Whoever does that, he has followed our sunnah, but whoever
slaughtered (his sacrifice) before the (prayer), that is just meat that he gave
to his family. Abu Burdah bin Niyar had slaughtered his sacrifice and he said:
'O Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), I have a Jadha'ah that is better than a Musinnah.'
He said: 'Slaughter it (as a sacrifice), but that will not be sufficient for
anyone else (as a sacrifice) after you.'"

ফুটেনাট

[সহীহ। বুখারী ৯৬৫, িতরিমযী ১৫৬০]

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ বারা'আ ইবনু আিযব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=20570

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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